1911 GOVERNMENT FLAT WIRE RECOIL SPRINGS - WILSON COMBAT
5" FLAT WIRE RECOIL SPRING CS 20 LB

The longest lasting handgun recoil spring made. Our testing has indicated that
these springs have a service life up to ten times greater thatn conventional coil
springs. Inproves Cycling and Overall Operation Inproved Recoil Spring Life
Requires .250" Diameter Spring Guide 24lb 10mm/460 Rowland loads 20In .45
ACP +P loads 17Ib .45 ACP Hardball loads .15lb 38 Super +P or .45 ACP Target
loads 13Ib 9mm/.38 Super loads

Attributes

Name: WILSON COMBAT 5" FLAT WIRE RECOIL SPRING CS 20 LB
Manufacturer: WILSON COMBAT

Product no.: 965000258

Mfr. No.: 614G20

Make: 1911

Model: Government

Pounds: 20 lbs

Delivery weight: 0.034kg

UPC: 811826021519

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis fiir 1911 Government Flat Wire
Riuckstellfedern

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir die 1911 Government Flat Wire Rickstellfedern von Wilson Combat entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Langlebigkeit deiner Handfeuerwaffe zu verbessern. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte diesen Sicherheitshinweis sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du diese Rickstellfeder nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

Halte dieses Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Uberpriife regelméaRig deine Riickstellfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschéadigung.
Wenn du Auffalligkeiten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Biichsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Potenzielle Gefahren:

® Eine falsche Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe fiihren.
® Die Verwendung einer Ruckstellfeder, die nicht mit den Spezifikationen deiner Feuerwaffe
Ubereinstimmt, kann Schaden oder Verletzungen verursachen.

® Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

® Uberpriife immer, dass die Spezifikationen der Feder mit den Anforderungen deiner Feuerwaffe
Ubereinstimmen.

* Verwende die empfohlene Federfiihrungsstange mit einem Durchmesser von .250", um eine
ordnungsgemaéaRe Passform und Funktion zu gewahrleisten.

® Befolge die Installationsanweisungen sorgféltig, um eine falsche Montage zu vermeiden.

® Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

® Dieses Produkt ist fur die Verwendung durch Personen gedacht, die Gber Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen verfigen. Es ist nicht fur unerfahrene Benutzer geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.

Entferne die alte Ruckstellfeder von der Feuerwaffe.

Setze die neue 1911 Government Flat Wire Ruckstellfeder in die Federfihrungsstange ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und mit der Fihrungsstange ausgerichtet ist.
Baue die Feuerwaffe gemaf den Spezifikationen des Herstellers wieder zusammen.

2. Nutzungsrichtlinien:

® Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um eine ordnungsgemaRle Funktion und Betrieb zu
gewabhrleisten.

® Uberwache die Leistung der Riickstellfeder wahrend der Nutzung und achte auf Anzeichen von
Abnutzung.

® Ersetze die Rickstellfeder nach Bedarf, insbesondere nach intensiver Nutzung oder wenn
Leistungsprobleme auftreten.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge die Rickstellfeder gemaf3 den ortlichen Vorschriften.
® Entsorge die Riickstellfeder nicht im regularen Haushaltsmull.
® Kontaktiere deine ortliche Abfallwirtschaftsbehérde fur Anleitungen zur ordnungsgeméafien Entsorgung.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zur Verwendung oder Sicherheit dieses Produkts kontaktiere bitte deinen lokalen Handler
oder Hersteller. Es ist wichtig, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und das Produkt korrekt

verwendest.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen 1911
Government Flat Wire Ruckstellfedern gewahrleisten. Vielen Dank fir deine Aufmerksamekeit fir die Sicherheit und
viel SpalR beim SchielRen!



Safety Instruction Guide for 1911 Government Flat
Wire Recoil Springs

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Government Flat Wire Recoil Springs by Wilson Combat. This product is designed
to enhance the performance and longevity of your handgun. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Ensure that you use this recoil spring only with compatible handguns.

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect your recoil spring for signs of wear or damage.

If you notice any abnormalities, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:

® Improper installation may lead to firearm malfunction.
® Using a recaoil spring that does not match your firearm specifications may cause damage or injury.

® |nstructions for Avoiding Hazards:

® Always verify that the spring's specifications match your firearm requirements.
® Use the recommended spring guide with a .250" diameter to ensure proper fit and function.
® Follow the installation instructions carefully to avoid incorrect assembly.

® Age or AudienceSpecific Warnings:

® This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms and their
operation. It is not suitable for inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.

Remove the old recoil spring from the firearm.

Insert the new 1911 Government Flat Wire Recoil Spring into the recoil spring guide.
Ensure that the spring is properly seated and aligned with the guide.

Reassemble the firearm according to the manufacturer's specifications.

2. Usage Guidelines:
® Test the firearm in a safe environment to ensure proper cycling and operation.

® Monitor the performance of the recoil spring during use, and check for any signs of wear.
® Replace the recoil spring as needed, especially after extensive use or if performance issues arise.

Disposal Instructions

® Dispose of the recoil spring in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
® Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use or safety of this product, please contact your local dealer or
manufacturer. It is important to ensure that you are following all safety guidelines and using the product correctly.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your 1911
Government Flat Wire Recoil Springs. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!



Guide de Sécurité pour les Ressorts de Recul a Fil
Plat 1911 Government

Introduction

Merci d'avoir choisi les Ressorts de Recul a Fil Plat 1911 Government de Wilson Combat. Ce produit est concu pour
améliorer les performances et la longévité de votre arme de poing. Pour garantir une utilisation sdre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous d'utiliser ce ressort de recul uniguement avec des armes de poing compatibles.
Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.

Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspectez régulierement votre ressort de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Si vous remarquez des anomalies, cessez immédiatement I'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels :

® Une installation incorrecte peut entrainer un dysfonctionnement de I'arme a feu.
® Utiliser un ressort de recul qui ne correspond pas aux spécifications de votre arme peut causer des
dommages ou des blessures.

® |nstructions pour Eviter les Risques :

® Vérifiez toujours que les spécifications du ressort correspondent aux exigences de votre arme.

® Utilisez le guide de ressort recommandé avec un diamétre de .250" pour garantir un ajustement et un
fonctionnement corrects.

® Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un assemblage incorrect.

* Avertissements Spécifiques a I'Age ou au Public :

® Ce produit est destiné a des utilisateurs qui ont des connaissances sur les armes a feu et leur
fonctionnement. Il n'est pas adapté aux utilisateurs inexpérimentés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Etapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que le chargeur est retiré.

Retirez l'ancien ressort de recul de l'arme.

Insérez le nouveau Ressort de Recul a Fil Plat 1911 Government dans le guide de ressort.
Assurezvous que le ressort est correctement positionné et aligné avec le guide.
Réassemblez I'arme conformément aux spécifications du fabricant.

2. Directives d'Utilisation :

® Testez I'arme dans un environnement sOr pour garantir un bon fonctionnement et un bon cycle.

® Surveillez les performances du ressort de recul pendant I'utilisation et vérifiez tout signe d'usure.

® Remplacez le ressort de recul si nécessaire, surtout aprés une utilisation intensive ou si des problémes
de performance surviennent.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du ressort de recul conformément aux réglementations locales.

Ne jetez pas le ressort de recul avec les déchets ménagers ordinaires.

Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant I'utilisation ou la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre
revendeur local ou le fabricant. Il est important de s'assurer que vous suivez toutes les directives de sécurité et
utilisez le produit correctement.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer a garantir une expérience sire et agréable avec vos
Ressorts de Recul & Fil Plat 1911 Government. Merci de votre attention a la sécurité, et bonne séance de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle di
Rinculo Flat Wire 1911 Government

Introduzione

Grazie per aver scelto le molle di rinculo Flat Wire 1911 Government di Wilson Combat. Questo prodotto & progettato
per migliorare le prestazioni e la longevita della tua pistola. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare questa molla di rinculo solo con pistole compatibili.

Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente la tua molla di rinculo per segni di usura o danni.

Se noti anomalie, interrompi immediatamente I'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Potenziali Rischi:

® Un'installazione impropria pud portare a malfunzionamenti dell'arma.
® Utilizzare una molla di rinculo che non corrisponde alle specifiche della tua arma puo causare danni o
infortuni.

® |struzioni per Evitare Rischi:

® Verifica sempre che le specifiche della molla corrispondano ai requisiti della tua arma.

® Utilizza la guida molla raccomandata con un diametro di .250" per garantire una corretta adattabilita e
funzionamento.

® Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un‘assemblaggio errato.

* Avvertenze Specifiche per Eta o Pubblico:

® Questo prodotto €& destinato all'uso da parte di individui che hanno familiarita con le armi da fuoco e il
loro funzionamento. Non é adatto a utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Passaggi di Installazione:

® Assicurati che I'arma sia scarica e che il caricatore sia rimosso.

® Rimuovi la vecchia molla di rinculo dall'arma.

® |nserisci la nuova molla di rinculo Flat Wire 1911 Government nella guida della molla di rinculo.
® Assicurati che la molla sia correttamente posizionata e allineata con la guida.

® Rimonta I'arma secondo le specifiche del produttore.

2. Linee Guida per I'Uso:
® Testa I'arma in un ambiente sicuro per garantire un corretto ciclo e funzionamento.
® Monitora le prestazioni della molla di rinculo durante I'uso e controlla eventuali segni di usura.

® Sostituisci la molla di rinculo quando necessario, soprattutto dopo un uso intenso o se si verificano
problemi di prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci la molla di rinculo in conformita con le normative locali.
® Non smaltire la molla di rinculo nei rifiuti domestici normali.
® Contatta l'autorita locale per la gestione dei rifiuti per ottenere indicazioni sui metodi di smaltimento

appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante I'uso o la sicurezza di questo prodotto, ti preghiamo di
contattare il tuo rivenditore locale o il produttore. E importante assicurarsi di seguire tutte le linee guida di sicurezza e
utilizzare il prodotto correttamente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un‘esperienza sicura e piacevole con le tue
molle di rinculo Flat Wire 1911 Government. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon tiro!



Przewodnik po instrukcjach bezpieczenstwa dla
sprezyn powrotnych Flat Wire 1911 Government

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor sprezyn powrotnych Flat Wire 1911 Government firmy Wilson Combat. Produkt ten zostat
zaprojektowany w celu zwiekszenia wydajnosci i trwatosci Twojego pistoletu. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie, prosimy o dokladne zapoznanie sie z niniejszym przewodnikiem po instrukcjach bezpieczeristwa.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze uzywasz tej sprezyny powrotnej tylko z kompatybilnymi pistoletami.

Zawsze obchodz sie z bronig palng ostroznie i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczenstwa.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj swojg sprezyne powrotng pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzywania i skonsultuj sie z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specjalne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

® Potencjalne zagrozenia:

® Niewlasciwa instalacja moze prowadzi¢ do awarii broni palne;.
® Uzywanie sprezyny powrotnej, ktora nie odpowiada specyfikacjom Twojej broni, moze spowodowac
uszkodzenia lub obrazenia.

® Instrukcje dotyczace unikania zagrozen:

® Zawsze weryfikuj, czy specyfikacje sprezyny odpowiadaja wymaganiom Twojej broni.

® Uzywaj zalecanego przewodnika sprezyny o $rednicy .250", aby zapewnic¢ prawidtowe dopasowanie i
dziatanie.

® Doktadnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby unikna¢ nieprawidtowego montazu.

® Ostrzezenia dotyczace wieku lub grupy docelowej:

® Produkt ten jest przeznaczony do uzytku przez osoby, ktére majg wiedze na temat broni palnej i jej
obstugi. Nie jest odpowiedni dla 0s6b niedoswiadczonych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Kroki instalaciji:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana, a magazynek zostat usuniety.

Usunh starg sprezyne powrotng z broni.

W16z nowg sprezyne powrotng Flat Wire 1911 Government do przewodnika sprezyny powrotnej.
Upewnij sie, ze sprezyna jest prawidtowo osadzona i wyrbwnana z przewodnikiem.

Zmontuj bron zgodnie ze specyfikacjami producenta.

2. Zasady uzytkowania:

® Przetestuj bron w bezpiecznym srodowisku, aby upewnic sie o prawidtowym cyklu i dziataniu.

® Monitoruj wydajnosé sprezyny powrotnej podczas uzytkowania i sprawdzaj, czy nie ma oznak zuzycia.

® W razie potrzeby wymien sprezyne powrotng, szczego6lnie po intensywnym uzytkowaniu lub jesli
pojawig sie problemy z wydajnoscia.

Instrukcje dotyczgce utylizacji



® Utylizuj sprezyne powrotng zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj sprezyny powrotnej do zwyklych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnym organem zarzadzania odpadami, aby uzyskaé wskaz6wki dotyczace wiasciwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania lub bezpieczenstwa tego produktu,
skontaktuj sie ze swoim lokalnym dealerem lub producentem. Wazne jest, aby upewni¢ sie, ze przestrzegasz
wszystkich zasad bezpieczenstwa i uzywasz produktu prawidtowo.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz pomaoc zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne
doswiadczenie z uzywaniem sprezyn powrotnych Flat Wire 1911 Government. Dziekujemy za zwrécenie uwagi na
bezpieczenstwo i zyczymy udanych strzatow!



Turvaohjeet 1911 Government Flat Wire Recoil
Springs tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Wilson Combatin 1911 Government Flat Wire Recoil Springs tuotteen. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan kasivalmistettavan aseesi suorituskykya ja kayttdikaa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton,
lue tdma turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd kaytat tata palautusjousia vain yhteensopivien kasivalmistettavien aseiden kanssa.
Kasittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.

Pida tdma tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista séanndllisesti palautusjousesi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Jos huomaat poikkeavuuksia, lopeta kaytt6 valittdbmasti ja ota yhteys patevaan asekorjaajaan.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

* Mahdolliset Vaarat:

® Vaara asennus voi johtaa aseen toimintahairidihin.
® Palautusjousen kayttaminen, joka ei vastaa aseen teknisia vaatimuksia, voi aiheuttaa vaurioita tai
loukkaantumisia.

® Ohjeet Vaarojen Valttamiseksi:

® Varmista aina, etté jousen tekniset tiedot vastaavat aseesi vaatimuksia.

® Kayta suositeltua jousiohjainta, jonka halkaisija on .250", varmistaaksesi oikean istuvuuden ja
toiminnan.

®* Noudata asennusohjeita huolellisesti, jotta valtyt vaaralta kokoonpanolta.

® |k& tai Kohdeyleis66n Liittyvéat Varotukset:

® Tama tuote on tarkoitettu kaytettavaksi henkildilla, jotka tuntevat aseet ja niiden toiminnan. Se ei
sovellu kokemattomille kayttajille.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennusvaiheet:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja etté lipas on poistettu.

Poista vanha palautusjousi aseesta.

Aseta uusi 1911 Government Flat Wire Recoil Spring jousiohjaimeen.
Varmista, ettd jousi on kunnolla paikallaan ja kohdistettuna ohjaimeen.
Kokoa ase uudelleen valmistajan teknisten tietojen mukaan.

2. Kayttoohjeet:

® Testaa asetta turvallisessa ymparistossa varmistaaksesi oikean toiminnan ja syottamisen.
® Seuraa palautusjousen suorituskykya kayton aikana ja tarkista mahdolliset kulumismerkit.
® Vaihda palautusjousi tarvittaessa, erityisesti laajan kayton jalkeen tai jos suorituskykyongelmia ilmenee.

Havitsoohjeet

® Havita palautusjousi paikallisten saanttjen mukaan.
* Ala havita palautusjousia tavallisessa kotitalousjétteessa.
® Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista havitysmenetelmista.



Lisatietojen Saaminen

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita tdmén tuotteen kaytosta tai turvallisuudesta, ota yhteys paikalliseen
jalleenmyyjaén tai valmistajaan. On tarke&a varmistaa, ettd noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja kaytat tuotetta

oikein.

Noudattamalla naité turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kayttékokemuksen 1911 Government Flat
Wire Recoil Springs tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja onnellista ampumista!



Sakerhetsinstruktionsguide for 1911 Government Flat
Wire Recoil Springs

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Government Flat Wire Recoil Springs fran Wilson Combat. Denna produkt ar designad for
att forbattra prestandan och livslangden pa ditt handeldvapen. For att sékerstélla saker och effektiv anvandning,
vanligen las denna sékerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att du anvander denna recoil spring endast med kompatibla handeldvapen.

Hantera alltid skjutvapen med forsiktighet och folj alla sékerhetsprotokoll.

Hall denna produkt utom rackhall for barn och obehdriga anvandare.

Inspektera regelbundet din recoil spring for tecken pa slitage eller skador.

Om du marker nagra avvikelser, avbryt anvandningen omedelbart och radfrdga en kvalificerad vapensmed.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Potentiella faror:

* Felaktig installation kan leda till funktionsfel pa skjutvapnet.
® Att anvanda en recoil spring som inte matchar specifikationerna for ditt skjutvapen kan orsaka skador
eller personskador.

® |nstruktioner for att undvika faror:

® Verifiera alltid att fjAdrarnas specifikationer matchar kraven for ditt skjutvapen.

* Anvand den rekommenderade fiaderguiden med en diameter pa .250" for att sakerstalla korrekt
passform och funktion.

® Fdlj installationsanvisningarna noggrant fér att undvika felaktig montering.

¢ Alders eller malgruppsspecifika varningar:

® Denna produkt ar avsedd for anvandning av individer som har kunskap om skjutvapen och deras drift.
Den &r inte lamplig for oerfarna anvandare.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installationssteg:

Se till att skjutvapnet &r oladdat och att magasinet ar borttaget.

Ta bort den gamla recoil spring fran skjutvapnet.

Satt in den nya 1911 Government Flat Wire Recoil Spring i recoil springguiden.
Se till att fjadern &r korrekt placerad och justerad med guiden.

Montera ihop skjutvapnet enligt tillverkarens specifikationer.

2. Anvédndningsriktlinjer:

® Testa skjutvapnet i en sdker miljo for att sdkerstélla korrekt cykling och drift.
® Overvaka prestandan hos recoil spring under anvéandning, och kontrollera for tecken pa slitage.
® Byt ut recoil spring vid behov, sarskilt efter omfattande anvandning eller om prestandaproblem uppstar.

Avfallsinstruktioner

® Kassera recoil spring i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kassera inte recoil spring i vanligt hushallsavfall.
® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for vagledning om korrekta avfallsmetoder.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende anvandningen eller sékerheten av denna produkt, vanligen kontakta
din lokala aterforsaljare eller tillverkare. Det &r viktigt att sékerstalla att du foljer alla sakerhetsriktlinjer och anvander

produkten korrekt.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till att sékerstélla en saker och trevlig upplevelse med dina
1911 Government Flat Wire Recoil Springs. Tack for din uppmarksamhet pa séakerhet, och ha en trevlig skjutning!



Bezpecnostni pokyny pro 1911 Government Flat Wire
Recoil Springs

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 Government Flat Wire Recoil Springs od spole€nosti Wilson Combat. Tento
produkt je navrzen tak, aby zlepSil vykon a Zivotnost vasi zbrané. Aby bylo zajiSténo bezpecné a efektivni pouzivani,
peclivé si prosim prectéte tuto bezpecnostni prirucku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby tuto zpétnou pruzinu pouzivali pouze kompatibilni ru¢ni zbrané.

Vzdy manipulujte se zbranémi opatrné a dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly.

UdrZujte tento produkt mimo dosah dé&ti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte svou zpétnou pruzinu na zndmky opotfebeni nebo poSkozeni.

Pokud zaznamenate jakékoli anomalie, okamzité prestarte pouzivat a konzultujte s kvalifikovanym zbrojifem.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
® Potencialni nebezpedi:

® Nespravna instalace miZe vést k selhani zbrané.
® Pouziti zpétné pruziny, ktera neodpovida specifikacim vasi zbran&, mlze zpUsobit poSkozeni nebo
zranéni.

* Pokyny k vyhybani se nebezpeim:

® VZdy ovéite, Ze specifikace pruZiny odpovidaji poZadavkim vasi zbrané.

® Pouzivejte doporuéeny privodce pruzinou s primérem .250" pro zajisténi spravného uchyceni a
funkce.

® Peclivé dodrzujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nespravné montazi.

® Varovani specificka pro vék nebo publikum:

® Tento produkt je urCen pro osoby, které maji znalosti o zbranich a jejich obsluze. Neni vhodny pro
nezkusené uzivatele.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Kroky instalace:

Zajistéte, aby byla zbran vybita a zasobnik byl odstranén.

Odstrafite starou zpétnou pruzinu ze zbrané.

Vlozte novou 1911 Government Flat Wire Recoil Spring do priivodce zpétnou pruzinou.
Zajistéte, aby byla pruZina spravné usazena a zarovnana s prlivodcem.

Znovu sestavte zbran podle specifikaci vyrobce.

2. Pokyny pro pouzivani:

® Otestujte zbrai v bezpecném prostfedi, abyste zajistili spravné cyklovani a funk¢nost.

® Sledujte vykon zpétné pruziny béhem pouzivani a kontrolujte jakékoli zndmky opotfebeni.

® VVyménte zpétnou pruzinu podle potfeby, zejména po intenzivnhim pouzivani nebo pokud se objevi
problémy s vykonem.

Pokyny pro likvidaci

® Zlikvidujte zpétnou pruzinu v souladu s mistnimi pfedpisy.
®* Nepouzivejte bézny doméci odpad k likvidaci zpétné pruziny.
® Kontaktujte mistni Ufad pro spravu odpadu pro pokyny k fadné likvidaci.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se pouzivani nebo bezpecnosti tohoto produktu, kontaktujte svého
mistniho prodejce nebo vyrobce. Je dilezité zajistit, Ze dodrZujete viechny bezpecnostni pokyny a spravné
pouzivate produkt.

DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd mlZzete pomoci zajistit bezpeény a pfijemny zazitek s vasimi 1911
Government Flat Wire Recoil Springs. Dékujeme za vaSi pozornost k bezpecnosti a Stastné stfileni!



